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Abstract

As one of the “Four Masterpieces” among Chinese classical novels,
Xiyouji (The Journey to the West) has long been popular among Chinese
readers. It has also been widely translated, and these translations have
provided a rich resource for translation studies. The first English monograph
of the novel was published in 1913, namely Timothy Richard’s 4 Mission to
Heaven. In this translation, Richard is convinced of Qiu Chuji’s authorship
of the novel. In Richard’s interpretation, Qiu, a Daoist priest, is ultimately
converted to Christianity, and the convert Qiu even becomes a spokesman
for Richard’s “Religious Liberty”. By altering Qiu’s birth date, Richard
manages to identify the capable Qiu with with wise emperor Kubla Khan,
bringing them together in a cause that reflects Richard’s own political
ambition.

Keywords: Journey to the West; Qiu Chuji; Remolding; Timothy Richard
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19134F, [iEEEZ£ s (Christian Literature Society ) FEH T 9 E #
T EREKR (Timothy Richard ) B9 (PRI ) #EAR ( REIZ17: —
HERPBE R FMNES ) (A4 Mission to Heaven: A Great Chinese Epic
and Allegory ) , TEMW 2 BT, (FHMEE) B9 “TECERER A BRH” ©,
R (i) AR RE « (FEE) n—ERE 2, A8
B E KRPGERRIEN A KB R EE R = /NG, BRI
AR . BESRENE, FRAF (HEL) RIE—ESEEH
BRA/N . (19134, HERENHBICELZE (M) P (CRE
ZAT) WERET, BRER, EMIEMLRFREGERENEERY
EHE - ROBEREANREE, B2 —AEEEEEPE ARG
BEHERT . " BAl, BROFLENERS T ERHELN “2F
A7 g, BRHRRFIB N EEANEE, ZAEERE TEREX
(TR ) PHATRNEEREE, BoR T EEE0HEENA
Meil “HREDEEE” DR R BT TS Y,

UEHEE, (P ) BEWIT) L dbal: RESCEHEGE, 20134F, 58229
H . [HU Chunyan, Xjyowji chuan bo yan jiu (Beijing: China Culture and History Press, 2013),
229.]

% Lin Yutang, My Country and My People (New York: The John Day Company, 1935),
276.

@ Timothy Richard, Forey-five years in China: reminiscences (London: T. Fisher Unwin,
1916), 343-344.

VRTEE: (RSB RREAE (FHER) mEEHGRE) , EEEE,
B (REBEHCLET]) , 20158518, 555-78H, [LAI Tsz Pang John, “Translating
Buddhism: Timothy Richard’s Christian Interpretation of The Journey to the West, trans. GU
Jingqin Journal for the Study of Christian Culture, no. 1(2015):55-78.]
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peoh, HIEWY. TEEY ApBY, 9‘%’ B =i NGl bpe
Bt TREEERCUL S HER (REEE, )\%%%%’73@)
FrEANRE . WU, ELE0aA R A (TR ) B E
BT TR KB R, BIROE, BRTEEZMISN, FEETFS
HEFEEE SRR RRECIE RGeS R SRR, B2 TR
SR — L B A AN SR B TR AR A AT L

FRHFEHE, DREELIEERER LRIRERIEERE, BERK
M7 2B AR, 2 2 A 8 [ A8 HURE B 17 iy e B2 1 B (R 25 B 2L
H? REE M E A SO R = S, HIERME? Bk, R
(Tes) RyRCEl, MRt Zpcs BT HERBIR, R Hai =, A,
Z PTE 33 AR TR I A 7 R e 2% B P PR AR G S BRAR P 8 21, At B
ENEER RIS, B AT B FE R EOE Y AL

% 7 i AR 18 A AT T B

=, FREXRAPH (FEiER ) (EF

BTA (PRERD ) WEIEFERERZER FmuER. B (i
T ) W B 2 B R I AR AT R Cf 20 R B ok = e

VEREY: ( (PR ) EEIT) , $240243E,

P 6 ((AER) MEBEEREEANSEHEA) , R (RELEE
) (EELGRER), 20148561, 562-70H . [YU Huaijin, “From Xi You Ji to A
Mission to Heaven: A Review on Timothy Richard’s Translation of Xi You Ji.” Journal of Yantar
University (Philosophy and Social Science Edition ), no. 6(2014):62-70.]

YRR, (D) mEANKERERIENT)  # (LR RE)

(TEA RN ) , 201745588, %31-36H . [LIU Zhenzhen, “On the Narrative
Construction Strategies of the Abridged Translation of Xi You Ji,” Journal of Yanshan
University (Philosophy and Social Science Fdlition), no. 5(2017):31-36.]

YR (BXEE: FREL (AR REANERER) , & (H
ET]) , 20195280, %F1-44H ., [WU Xiaofang, “Mutual Corroboration between
Mlustration and Text: On the Source Text of Timothy Richard’s English Translation of Xiyouji,”
Compilation and Translation Review, no. 2(2019):1-44.]
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L), HEATEREAR (RiEL) , B8 “EHEREAK” . 7£H
KRB Tz BrfER (RIFEEEF ) B, thttsd “ (i) —&, K
MEMANFAE V. ARRES, BRE/INHEEEEER S,
RE T (16634 ) , ZREEFEREREMIR VS /E, HIBEHMRE
A (PRERD ) TEX T BEEER, B & A Gt d A EE
) ((AwFEEE) ), BrEeE B rilEEmE0 (AilEEEE
FF) UE(EREEEMR) , BRRBNINEES ‘B EER"
(BDEJERE) B9EiE. big, “EAEm” BB (PRmEEz) (A
BRE) (BEHAEIEES) (AL ) (RmiEEaTid) FEMRIEH
RErIEM. AIDLER, (PR ) AR EREERE —RIGH
EEROME, FEEENE, HBiE—ERHIEDSN, FEEZELH
BRth R E RS S, Brh, MEELEETHEERREADZ
— 18884FE, IBERVBE ENREBMIETE (HimiEsT) , B84
(Pt BIR ) 3517, ZEYRE K, “HE -1, E-ARm
E, BBAZKE P, EFHEENENFE ST, MERE (i)
BREARFE R AMERE ‘iR BB, CBUEE (PHiERE ) AR
BAE, WEIEL, TREBRONE, BEAEBY, RITRDHT
&, BEFEY, MERRMIEE., DUEEW® ks, mEHR A,

WHAME R (PRl ER) MARZ I, ” fEARERS A%

VRER. () (HEEaR) , s ERLEGE, 20164, F1H, [WU
Cheng-en, Xzyouy7 (Shi Detang Edition) (Beijing: Writer’s Press, 2016),1.]

P R—Z, RS ((FiR) BRER) , RiE. WRAREMRE, 2012
4, %E365H ., [ZHU Yixuan, LIU Yuchen, 4 Reference Collection of Xiyouji (Tianjin:
Nankai University Press, 2012), 365.]

? 7%%@%%‘2%4%%%?%%7%&\@" e (ISR ) ey (BERAE) BB
WEBEEBE, “REZDESZEETT , RHRLEK, R, WIS LDRE
W (P ) BIEE . R <<HBIJ%F 2), dbat: ARCEREGE, 20174,
51494 H . [PU Songling, Szange Stories from a Chinese Studio (Beijing: People’ s Literature
Publishing House, 2017), 1494.]

Voh—Z, BiEE, (PR ) BRIER) . H365-366H.
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FENM AR, ZREAMEEYEBEZHEBMR,
rw%E$F g%, RASRECUED EHEIBEE BN E, M
EREELERENEN. FHGRRERTEERN, FERHTEH
Thaite . ERWEAARY . Bt MDA, Tﬁﬁ(@ﬁ£>zm,
BRA G EER (FET) WLEhmEErE, R, E19134F
MR EEAR T, ZRE “T/ER” NERBNRGFEE R, EHE
188 (MBI 1.4E ) (Forty-five Years in China ) WK B R
B, “19134FE8 7, REEMETRELERME SHE (FiEL) ,
M H+ S REEEEBNNREE— M EZE LY BRI

. 7 P A, TRELR CBERIEAT ., HINEOKER, PhET K
EE (FL) . F19134Fh LiBEEE R (o) B,
HEREEESOENEE B ERZAD, UiEd CREREER
YEWSILBER T ORI EHEE" Y, Btk g, FREAEERRE,
FERA R TN AN ks T k.

=, REHEDNEERE
—FREREEEREH S RIS

FREBERIERENE LG R A A R AR AE R MBS,
&% I SE AT B B AR R RE RS, AR 451208-1288, FLET
HERe7HE”  ISEFERMIBA? 2K A L ZNIEF)E R ELR
%?

YRR (EMGEBMAE M. TRERBXE) , B THRARMK
119954, BEl164H, [Paul A. Cohen, Berween ITradition and Modernity: Wang Tao and
Reform in Late Ch ing China (Nanjing: Jiangsu People’s Publishing House, 1995), 164.]

2 Timothy Richard, Forey-five pears in China. reminiscences, 356.

@ Timothy Richard, 4 Mission to Heaven: A Great Chinese Epic and Allegory
(Shanghai: The Christian Literature Society’s Depot, 1913), 363.
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R (e Bg) E, M\ AMRK A EEsEElNRER
B, R RBRMREE Y — (F£5:34; 22:3) Y EAEHEILERD
A EBRBED @A E S URMETEREE R EEER, &
MAENHOE&MMEE. ERAF SR, YMERE. (FK
+, BIEROOAKTFENRBAI BT, 7 (5E5:28-31) AFHA
B R b MR, RRER T MM, AR T — S RORI SRR 21, IS5
VHHR AR B ER A RS RPN O R EE S N, WERGIEREE . “FH R B
N, DREEHGEE; R, R R EE R, AR IR E L B
T 7 (fE5:40) B NFEMLMIBFIR B, X B REFEE, H
AT T 4R, Xy i A P R ERAR R B R EAE, RAE A
R, HEEE, IIBHTERE SIS 2R T E Mgt oy, A (FiFsD)
FREATFEHRE MBI EEE T EREMS T O TME. “FrErH
Bl FEHIERFIEE (. ERF) B 1EAMIRE R AR & & LB HE
N, TEBMEEE/ING, h—E R IRE RO RIRIR T B, I
R R MBI FIRE, MRRREEHNMBIIANT . 7 RE, K
# IRE” (Saul) , MMERRMEEHEAEFLZENNEH T2 — R
B CEETE) i, REZ —SQRENERNEN, BRI HEE
2lp 2 i ERBENTE) ., BRE KRR T EEBR I IUR, FiEmn
BEEEEN, 2 BAEEFEHFNEREME TREBNER. (7E9:
1-19, 31; 22: 1-22, 31; 26: 9-24, 31) 1B (Fr&yB4R ) R AR H|{F
35 FE R B EZ R INIB Y R AR EERNEE ., WE, ZRENAE
FE R R — 25251 b A P U B A B R ?

TEHRBRES |, HHE ZRSETEGBRNIEE), E, “ZR3E
7 A DIAE 2 A BRI RS, ERERER, JAEBEN L
P B FEBIE (TOuEst ) X 3, M2 TR IE T I

VHRBEREHRE. (BE) (MEAR), L. FEEESGE, 20094,
[China Christian Council, 7%e Holy Bible (Shanghai: China Christian Council Press, 2009).]
2 Timothy Richard, A Mission to Heaven: A Great Chinese Epic and Allegory, xviii.
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2, PR B E A B R AE BB, RS NFE R E
i B X R TR T AR R BT VL BIRILERIRE R Eﬁi
fh 415 B /e F R AR RO AR TEAEIEE . (PRI ) AR —EPsE L
BRHENEE, AMEABESEFZEAFZHOEE, THEKE
HEUEAR . RIRGBI BTG NAE A B AN R PR 2R, 316 B R AR
K SRAE MR IR E A . B A NE RO B T R RUE R RB A E AL
FHRRERI L. 7 P RIS S O, 3R Rk B AR B AATR
HEPBE RAAIMEFRE. 1884FE 4G, HHET (KREEHR) 2
%, FREXAHPRGBBOE A TELNER, WEM: “=

RS EERAENES! BE AR BN, BENR
ARSI, (R E R S TR R IR RO EE,
W KRR ) 1 CRRBECHL ) FEM. FRERE (KM
Borxy) FE P EE R ARBIERE L EEBEAEEING R B
X, “KREBHBBAIL, MARMETE 156 35 BRI 7 A FE
BHERKATIHLES, B EEREHIRIEEERE, 7 Y 2581
19164F, FRAMEEEIEESE T (FRERFMAERE) (4
Bpistle to all Buddhists Throughout the World ) 2 HV. % FEEL 4 q[R]{H
EATRANTE, 8 R, REFIREMIEN. " © R, £ kg
Fr B HE R, &ﬁ/xﬁﬁ?ﬁﬂﬂ”ﬁ%%ﬁ%Tfﬂlﬂﬁﬁ(il@ﬁ%?ﬁ%ﬁ]%%%
2, M RIETEER T, & T FH0E 05 AR HUR IR
Y KR

R ANERE AR Hﬁﬂﬁi?ﬁ (Nestorianism ) , FZFUK

REUR AR AR, B AFRE BBk, (B2 H A S 1 B2 B 35 R 55 1 4 1

v Timothy Richard, A Mission to Heaven: A Great Chinese Epic and Allegory, xxxii.

2 Ibid., viii.

v Timothy Richard, Forey-five years in China. reminiscences, 195.

@ Timothy Richard, 74e New Testament of Higher Buddhism (London: T. & T.
Clark, 1910), 2.

° Timothy Richard, Az Zpistle to all Buddhists Throughout the World, 24.
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W, WEBHF A “Big” o BRFEAEBILE (635) , DIMZE
RARHEHN—HMRBAGEKET THREBEEERZEERI . A7T638
F, “BEIOAEHAR, VBEBEARERT, BE21AN, EeER

FATHREIRRRLE” o REE R B NGE R R S R B R
EZHEM, EFEHE1480, SERERES T (ERERNEHE
B Y @ (Zost Nestorianism Rediscovered ) —X, BMIBETE (FED)
R E AR, “BERMEAESmARGBHEORRESE, B2
ZMEER, EEMEE/ R FEsEY AR MM T RE, BHMEERT
R BORTR R A AR E IR LR — /KA, B, ik
MEEHEEEH” “. W EH, EERERER, ARBH. =

BB R AE FRFERMN, BEAA “BREN EERDLIRIRHH AT

V. (hESH) , dba. ARMpGE, 19984, §73H, [ZHU Qianzhi,
Nestorianism in China (Beijing: People’s Press, 1998), 73.]

P ERFIER BB R (RBRBGTTER) , IR EET

(781) , BRSCHIBHTEA L RFHEZ], AT EMRZEABTEEERE. BHR
KFg =4 (1623 ) HEE9E, FBUATEZLHMN,

PRI RN EE R RSSO, BRMREE TR
., BRVIEFESRIMSEHAR, 7 R, Timothy Richard, A Mission to Heaven: A Grear
Chinese Epic and Allegory, viii. I, ZFEFTIRA/NG 88 BIF RAFFE K2 HLE?
AN B\ \BIEE A B — AT AR BB R BN, BRI = A R E R = AN E
FIEMRSER . B3, ZA/NEFEMFEA A B, BEENESEOEN
RBRT —%. BEE, FEA—GBRUNE T LABE. BEERSR AN, KESHD
WARZE . SARBEREAER, NERESEE, RRERNFEIT: The true Hustrious
Religion is not human, The Great Way, whose origin is in all space, Whose influence pervades
the Universe, Has balm to heal all suffering. . Timothy Richard, A AMission to Heaven:
A Grear Chinese Epic and Allegory, 309. %5818 H ii%, ZERATIE “true Ilustrious
Religion” NHEEIRE R :  “IHEE T FAYERE & 5 0 R _EA8H 2L 8 T8 5 0 A
o 7 Hi, BEHER “RER BIE (KRRFGUTHERE) , BSGERFZ TR
FHESHRMBRAER, i BEE E, DimEs: DHER, BEREC o B R
#2: (PESRH) . $47H, FEREEHEEHXYBENERELGEZ=ANE
HRE, MEFTR “SR7 2 "B 28, 8 S EEMEEFR, FKREH
BRI E . A, EFRRMMET, FARHERT “JH8 .

@ Timothy Richard, A Mission to Heaven: A Great Chinese Epic and Allegory, xxxii
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BRIk TEREC Y, B EAER N B —, EERERN

R T, (PR MIEELERERIREEE, B Ees
deik (PEHEE ) T T T HRBEMRER . Wk 23, KR/NIEERLR
R TEE S, WEEMELR TG LT “REeR” , B
BEK BT RRETR A TS,

@ fadm <
—FREXY “SHER” BoEE

Z FrPLAS e E S RA I 5, TR MR8 A, meﬁkﬁrim
BHHEE CEEAMT MFRA, TR AN S R I B R R
HTE I M2 5, ﬁaﬁﬁﬁmam%LﬂLQOW%ﬁkﬁ
MR IS S TE R S G 2 (R T, EESMERSET, MKiT4
TeEESHIM. EERBR, MBFIHEERENFETARET 5
HEH WET, FEL, EARBTREN L, ‘FHah —HRE
FRATESRAGERE, HiFREEHE ANRE, 755 5% B iR — R R %
M 23T R P BB B TE T, TSR A AR b SR B\ R R 3
ORI, REBER 2 RS (FHRE. RENE, BEF
HE), HEMABREAN “SMEES”  EHEEEE, ZKg
BOT, VISR AE N, “RESRHEN AR RS,
Af: .3 28 (8 501 75 B Bh rh BIR S AN BR 483 Bh 5 T T AE R E R @ .
19084F, 2SR Bk BE P K AR RE SO AR R, PR “— AR
R, MBRHFHEH, BREFCRRFH BOHE AR RS
BB ERE, B FHEREE MR e RR BT, e ELES
WAt EES PO, #MESETEEARENNE, 7 P&

v Timothy Richard, A Mission to Heaven: A Great Chinese Epic and Allegory, xxxii

2 Timothy Richard, Forty-five years in China: reminiscences, 242.

©)

" Ibid., 345.
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RS2 FEENS, EESFEEY “SHAR” WEBEEmn
(PR ) HEBAFSH. “BHRESRY, NREMEEAEACH
FHOF BT RN, HRINEEN SRR FH, BT
B NEEDZ - FHEENER R E R AN SR ERE
B, MRS, NEHARNOREDS BRI, S
ZEZBI A \pwgE, " Y

FERERER, FHEEX “SHEH” B SEER D —§.
“SE /N 1R OB R R, B R B AR E B O RS B
B, T HEAM S8 — R A TEIR R IR A . /N 1R F R 2 2
BF, BEZELTMEEES TEROE N SEENHRAPIE R
FHWERGEEM. T PREESEHEVNSE, RERALHEE
FIFSHRITE, EERBEMTEHR, EFEELWRET, LW
B R EIE TR, B A, HE NS E 100,
R EW B TR AT H e A B E BB M A E R B 2 R | E
BB, RARBLARE, (TOlER) 5100E %S A E L
TEE LM E S SRR, 1263 B AR ETE, R EEN
SR T HEROEE, DRSS EEPIMNABE S E M S ER
TR O EN B OB AT — AT, (BRI B E R
FAEENZEMRABIEE, RMOBHR, SFHZTHN “EHEE
FRIE T EE” B “In Mohammed of the Great Sea” ¥, EHE—2K,
(FEHEE) Mt B ATMAN “HET” BEBRE, L, 2KAH
RO SHM “BEEN HEWMOETERR R RE, © I

v Timothy Richard, A Mission to Heaven: A Grear Chinese Epic and Allegory, xi-xii.

? Ibid. viii-ix.

? Thid., viii.

¥ bid. 362.

P EWER AT SRR HREEE M R A mt, AIER. S,
C (PaERD) EREMTT) . 5240243,
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&“%ﬁﬁﬁﬁﬁﬁgé”% b BT E IR “BAEREAR” Hy7 FM

RRy, ERA RS “{ﬁﬁl?*” (Pure and Clean) B AT “iFR”
(Pure and True) , 1 “BE" ZATE NEFEHEE RO, HALG A
EERBERE, EERORET, FHRTEEED A EETE /N 100[H]
P s —, & “FHEH WESESEATHEDIER,

B, AARRUWINZER?
— FREAHEERETHRBENNE

HEHSTHERWBN, ERAEE LR EEEAN4E TS
A, BEERE, “EERNBEEAE, UF (HEE) L
‘FEEEF, K (EEEHEEME) , K (ZHIESBE) " Y &
BB (Tt ) REAEH L ERET N AN ZHUER
TRE, REZXEEFESE (HEEEE) REREL (Filki) 2
ARAEZEZHBANGEH (RL) . MEWBYFE, RAFFEE
EREZERKAOAE. B, 28 (EEEEEME) RE2MH M
BGE T e —E, WRERETTTH “BETEETERTR,
PEH30000E N7 P EFAEHBR BT ANTE, HHETFWEELHR
A CEEMER, REARAE Y BE, RXRERDZEIHER R

p=d1)

VoERE, (kAT BB ST SIREER (FRIEE) ROBEMM B E)
2 (LR EAINBIGEEPCEIR ) , 20135888, F31H, [LI Hui, “An Allegory of C
hristian Immortality: Timothy Richard’s Scheme of Understanding in His Translation of
Xiyouji,” Journal of Berjing International Studies University, no. 8(2013):31.]

PR A RAARE, RECRE, BRERER, DEBR, ThEZ —RHE.
RERRE. (HEL) (HEHEE) , B BESZHE, 20084, H3H. [WU
Cheng en, Xiyouji (A Taoist [nterpretation ofXJ)fOU/J) (Changsha: Yuelu Press, 2008),3.]

¥ 2B A, After some time Chiu returned to Chihli and sent his disciples by order

of the Emperor to release those who had been taken prisoners, so that slaves became
freemen again, and those who were at the point of death were delivered. The number of
people so released was no less than 30,000. . Timothy Richard, 4 Mission to Heaven.
A Grear Chinese Epic and Allegory, ix-xi.
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HMEERE—LZBFHA Y, TR, ZRERERNERLE
HIZRENEIE ( FHESEEE) M FE Sy, BB B, B2REN @&@
HEABRBERE Y, ERBHETEMNRE— (KETER) . EEREE
BEEBIE (METE) R 18844 H HIBR X BB A (#iE & IUE
(1739)RFIAAN ) , FAGHEBERNERDWOT

R, BNEEA, BREEAT. L, AME
FEBAFAMMRME, 1L, A2AZFAFEIR
b, SLH4E . SRR BIRET . ZRE—. AAKE, F
R EGEALA RTIP, KALB T4 4 B AL
AN BfEBERES KALRF 7 %, B FIH,
RAF TR —RTH, LEFRERA, AWM AEZ
7, AHUHEERTR AR R ERETR, TE.
AL, RBEAFR, &Tda, RAKER, L ARE

BEABAZAL, O AAREIIFHLLR, HIEMmT
PAK, BR_ZFA, PHNAESMiEZ, ©

R (EE TR ) R E, RERER T ZE (Al2274 ), “Z
N, b B AER11484E; ECRY “ROI, KHB DEGirE
ALVER . B sk 2 F80R 1219 o A A S BT IR E(FE RS
AR B R, BEEERE, RMETHE R E A B b
ERBRT BT, N2, FRERE B EERN AL SREFR T
“1208-1288, BT HARe7HE” 5 1219F 8 H BT IkEFE R FEK
T2 HEMIEFE R ER E R A CATT1279F, TTRE BT Z MK

2 /. Chiu went there and received instruction with five others, one of whom

was a famous woman, Sun Pu Erh (Ibid., ix) o

* B4 E RSB (S TR ) WA RS,
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EWM BB ERANTER Y Bit, 2R EEEREN, “—
U B 2D O b B HE AR SRS TE R BT — B R F4E (N 11484F ) |, E{E
BB EE R EE T T L ERER AN IILARRG A ORI RE, adE
4 AR AT B TR R S I R M B IR AR R AR BT R
S RETCABER, R ERIEDNESE, B, BRATREH
—EHEE, B OE, SEZEDLEIN R, M A B
AR AR RO B, ARB R R N T AR P M B A B R B B O PR A
(1208-1288) ; Hik, TERBEZNIIRIERFE, =& FH 20 AR
EETWHZRT , W REBEEE MBS BT AR L AW, T (E
TCH - A ) R IR R E BT REE Ol = TR, AR
R+ AR BRI DL K 8 S pE K, R0 B AR
PR T i PR A A 2R AR DA R M B A 2 BT RO RIS, thiRIE 2 F
T A, TR AR, ERAG L B R A AR 9 —
HF, BEEAZ., FRER, HERELEEIARES, 1aeI5H
BB EBENE RZ NI AEE—R, FE FZMIR 127 14E# 7T
B, 127941508 TR RENREE N, BREER T AR A—4%., M
BERAFSHEB: “ATT12794F, MR HE KR VE R RS Z K5
K7 VR, EERE CBET T, R 12884FE R I ik (F g
ZA TV A T B,
BRIEEATNHZNIEE B, 16 BRI B3 0lE 46 B h
EBEEGECE (FiED) EAZRBAN TREFEERER S,
AR, AP ZNFE L B FOE N, DU R A AR
BT BF2RA, SERBEEIERTRAN, TEHMEEWETm

CE A, In 1279, the first Emperor of the Yuen dynasty, Kublai, sent two ministers,
Liu Chung Luh and Chebur to invite him to come to the court. i.: Timothy Richard, 4
Mission to Heaven: A Grear Chinese Epic and Allegory, ix.

@ s

~ Ibid.

% Ibid., xii.
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EFRE, B, FRZVUSRCPIEAE W RS BT ER A 25
Zl, RAgER A& E BRFEE T NOHES NERRE G
RS BT RA “FRURBREANEERA ", BEAER
FHEE, EAGE BTSRME, 2B, mAhE, K
B RIBEENE, S E NRER THRENWE . HK, EFK
B, HEAEGE BTAER, ZUIIRREZEBOEELR, METEE
W ETEER AL E B SR AREGAE 8. E—BRMAIEEK
PR & HH T R 32 -

AR A AFE R BGEP R | A AR B 69 A R e A S
FAV, ZGAREROEE LREZRHBE, R TLE
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